Iseabail NicAonghais
’S mise Iseabail NicAonghais, ’s tha mi à Staoinebrig ann an Uibhist a Deas. Tha triùir chloinne agam agus ’s e an nighean agam, Sarah, a bha gabhail pàirt ann am Pàrlamaid na Cloinne.
Fhuair sinn a-mach mun phàrlamaid, em, tron sgoil. Thàinig bileag dhachaidh às an sgoil ag iarraidh air clann an t-ainm aca a chur air aghaidh airson gabhail pàirt sa phàrlamaid. Agus mar a thig bileagan a-staigh do thaigh dh’fhàg sinn e ’s cha do rinn sinn sìon mu dheidhinn agus, seachdain mun do thòisich e, bhruidhinn mo charaid rium, eh, ’s i gus a bhith ag obair còmhla ris a’ phàrlamaid ’s  thuirt i rium gu robh iad goirid de chloinn agus gu robh iad ag iarraidh dithis à Sgoil Staoinebrig, agus am feuchadh Sarah? ’S thuirt mi rithe “Well bha sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn ’s cha robh i cho, em, keen air fàs – keen air a dhol ann, ach bruidhnidh mi rithe a rithist agus canaidh mi rithe a dhol ann air a’ chiad seachdain agus chì sinn ciamar a thig i.” 

’S dh’fhalbh i air a’ chiad Disathairne, agus chòrd e leatha cho math gun do chùm i oirre a’ dol ann. Em, bha i – bha am pàrlamaid a’ tachairt a h-uile mìos airson trì bliadhna. Bha iad a’ tachairt ann an diofar àiteachan air feadh na h-eileanan. Bha iad ann an Èirisgeidh, ’s bha iad ann an Hall Staoinebrig, ’s bha iad ann an Càirinis, ’s bha iad ann an Loch nam Madadh, ’s bha iad ann am Barraigh, so bha a’ chlann a’ faighinn cothrom a dhol air feadh na h-eileanan air fad. ’S bha sin cuideachd math dhan chlann nuair a bha iad a’ fuireach san sgìre aca fhèin.
Nuair a bha iad a’ falbh a h-uile Disathairne bha iad a’ gabhail pàirt ann an rudan gu math diofraichte a h-uile triop a bha iad a’ tachairt. Bha, bha ealan ann a h-uile seachdain, tha mi a’ smuaintinn. Bha iad a’ dèanamh rudeigin le ealan a h-uile seachdain. ’S bha iad an uair sin a’ gabhail pàirt ann an dràma, ’s bha ceòl ga chluich ’s bha iad a’ seinn ’s bha iad a’ dèanamh tòrr diofar rudan. Chòrd, chòrd a’ chuid as motha dheth le Sarah. Tha mi a’ smuaintinn gun e an rud a b’ fheàrr a chòrd leatha ’s e an ealan. Dh’ionnsaich i tòrr agus bha iad ag useicheadh ealan airson toirt air a’ chlann bruidhinn is smaointinn mu dheidhinn rudan, agus cuideachd a’ sealltainn dhaibh diofar dhòighean air rudan a dhèanamh.
Bha iad ag obair air an àrainneachd. Bha, bha iad daonnan a’ bruidhinn air recycladh is ag useicheadh, em, rudan a-rithist – cardboard ’s a’ falbh chun a cladach – cladaich ’s a’ cruinneachadh stuth ’s a’ dèanamh ealan le rudan a bha iad a’ faighinn mar sin. Em, cuideachd am biadh a bha iad ag ithe, bha, uile, “organic” – dè a’ Ghàidhlig a tha air “organic”? “Organic” a th’ ann, an e? – bha iad ag ithe, bha, a h-uile, bha am biadh a bha iad ag ithe a h-uile seachdain fallain. Um, agus bha tòrr mun àrainneachd ann.

An rud a b’ fheàrr a chòrd le Sarah, tha mi a’ smuaintinn gun e, gun d’ fhuair i falbh còmhla ris a’ phàrlamaid. Chaidh iad gu Fife airson ceann-seachdain. Bha iad fad na weekend ag obair mun àrainneachd agus a’ fuireach ann an dòigh a bha math dhan àrainneachd agus chòrd a’ weekend a bha sin leatha math. Dh’fhalbh, tha mi a’ smuaintinn, triùir no ceathrar aca à Uibhist thuige ’s chòrd sin gu mòr leatha.
Tha, bha cothroman eile a chòrd le Sarah cuideachd ann. Bha i, um, bhruidhinn i anns a’ Phàrlamaid ann an Dùn Èideann còmhla ri feadhainn dhan chlann. Agus cuideachd dh’fhalbh iad, eh, air a’ weekend triop a Heisgeir, chun an eilein a-muigh far na h-eileanan seo. Agus tha cuimhne agam cho clear nuair a bha iad a’ bruidhinn air falbh gu Heisgeir. Bha mi fhìn eagalach mu dheidhinn agus tha cuimhne agam a dhol a bhruidhinn le Isabel aig a’ phàrlamaid ag ràdh, you know, gu robh uallach sgràthail orm mu dheidhinn Sarah a’ falbh air a’ weekend a bha seo ’s gu robh mi a’ smuaintinn nach còrdadh e idir rithe, agus nach tigeadh i air a’ bhàta, agus, you know, gu robh mi a’ smuaintinn nach robh còir aice idir falbh. Agus dh’innis Iseabail gu math ceart dhomh gun e na h-eagalan agamsa a bha sin ’s nach e na h-eagalan aig Sarah a bh’ ann idir. Agus chòrd a’ weekend gu mòr leatha, agus cha robh eagal sam bith oirre falbh air a’ bhàta. Agus bidh i a’ bruidhinn air fhathast, um, cho math ’s a bha e falbh.

Tha i, tha i math air bruidhinn co-dhiù. Chan eil fhios agam an robh i gus a bhith mar sin co-dhiù, ach chanainn gun do chuidich am Pàrlamaid rithe. Em, tha i gu math fiosrachail mu dheidhinn ceart is ceàrr. Um, tha i air tòiseachadh a-nist air leughadh anns an eaglais air beulaibh a’ choimhearsnachd san eaglais air fad, agus ’s e rud a bha sin nach dèanadh Sarah roimhe seo. Em, tha i gu math stràiceil, tha mi cinnteach, ach ma dh’fhaoidte gu robh i gus a bhith mar siud co-dhiù, ach tha, tha mi a’ smuaintinn gun do rinn e feum mòr dhi a dhol ann.

Um, aon rud a thachair anns na trì bliadhna anns a’, anns a’ phàrlamaid ’s e, tha mi cinnteach, mun dàrna bhliadhna, nuair a thòisich an dàrna bhliadhna dhen phàrlamaid, nuair a bhiodh Sarah a’ tighinn dhachaidh bhiodh i ag innse dhuinn, you know, gu robh feadhainn dhe na h-igheanan nach robh a’ dol ann a-nist, gu robh iad air sgurr a dhol ann, agus am faodadh ise sgurr a dhol ann? Agus tha cuimhne agam, bhruidhinn sinn mu dheidhinn ’s you know, bha mi ag ràdh rithe gu robh fhios agam gu robh i, gu robh i ag innse dhomh gu robh feadhainn a’ stad ach gu robh mi fhìn a’ faireachdainn gun tuirt i riutha gun dèanadh i às, gu robh e airson trì bliadhna agus gu robh aice cumail a dhol ann airson na trì bliadhna a bha sin, you know, gu bheil rudan ann a dh’fheumas tu dhèanamh agus ma chuireas tu fhèin aghaidh air, aghaidh airson rud, gu robh còir agad cumail ris gus an robh thu deiseil. Agus chùm i a’ dol ann, ’s chòrd e rithe, ach a’ coimhead air ais, you know, bhithinn fhìn a’ smaointinn ma dh’fhaoidte gu robh trì bliadhna ro fhada airson feadhainn dhan chlann, co-dhiù na h-igheanan. Bha na n-igheanan air fàs gu math nas motha, ’s um, gu robh na gillean still caran òg seach na h-igheanan so chuir sin trioblaid dha na h-igheanan.

I’m Isabel MacInnes, and I’m from Stoneybridge in South Uist. I have three children and It’s my daughter, Sarah, that was taking part in the Children’s Parliament.

We found out about the parliament through the school. A leaflet came home from the school asking children to put their name forward to take part in the parliament. And, as leaflets come into the house we left it and we didn’t do anything about it, and a week before it started my friend spoke to me, and she was to be working with the parliament, and she said to me that they were short of children and that they wanted two from Stoneybridge, and would Sarah try? And I said to her “Well we were speaking about it, and she wasn’t so keen on going, but I’ll talk to her again and I’ll tell her to go for the first week, and we’ll see how she comes.”

And she went on the first Saturday, and she enjoyed it so much that she kept on going. The parliament met every month for three years. They met in different places throughout the islands. They were in Eriskay, and they were in Stoneybridge Hall, and they were in Carinish, and they were in Lochmaddy, and they were in Barra, so the children were getting a chance to go throughout all the islands. And that was also good for the children when they were staying in their own area.

When they were away every Saturday they were taking part in very different things every time they met. There was art every week, I think. They were doing something with art every week. And then they were taking part in drama, and music was played and they were singing and they were doing lots of different things. Sarah enjoyed most of it. I think the thing she enjoyed most was art. She learnt a lot and they were using art to get the children talking and thinking about things, and also showing them different ways of doing things.

They worked on the environment. They were always talking about recycling and using things again – cardboard, and going to the shore and collecting stuff and making art with things they found like that. Also the food they were eating, was, all “organic” – what’s the Gaelic for “organic”? “Organic”, is it? – they were eating, every, the food they were eating every week was healthy. And there was a lot about the environment. 

The thing that Sarah liked best, I think it was, that she got to go away with the parliament. They went to Fife for a weekend. They were working on the environment all weekend, and living in a way that was good for the environment and she enjoyed that weekend a lot. I think three or four of them went to it from Uist, and she enjoyed it greatly.

There were also other opportunities that Sarah enjoyed. She was speaking in the Parliament in Edinburgh with some of the children. And also she went for a trip at the weekend to Heisgeir, to the island out from these islands. And I remember so clearly when they were talking of going to Heisgeir. I myself was fearful about it and I remember going to speak with Isabel at the parliament, saying, you know, that I terribly worried about Sarah going away on this weekend, and that I thought she wouldn’t enjoy it at all, and that she wouldn’t come on the boat, and, you know, that I thought she shouldn’t go at all. And Isabel told me quite rightly that those were my fears, and not Sarah’s fears at all. And she really enjoyed the weekend, and she had no fear going on the boat. And she still speaks about it, how good it was to go.

She’s good at speaking anyway. I don’t know if she was going to be like that anyway, but I would say that the Parliament helped here. She is very knowledgeable about right and wrong. She has started to read in the church before the whole church community, and that was something Sarah wouldn’t do before this. She is very confident, I’m sure, but maybe she was going to be like that anyway, but I think it was very useful for her to go.

One thing that happened in the three years in the parliament, I’m sure around the second year, when the second year of the parliament started, when Sarah would come home she would tell us, you know, that some of the girls were not going now, that they had stopped going, and could she stop going? And I remember, we spoke about it and, you know, I said to her that I knew that she was telling me that some were stopping but that I felt that she said to them that she would do it, that it was three years and that she should keep going for those three years, you know, that there are things that you must do and if you set yourself to it, to a thing, that you should keep at it until it was done. And she kept going, and she enjoyed it, but looking back, you know, I would think that maybe three years was too long for some of the children, at least the girls. The girls had grown much bigger, and that the boys were still rather young compared to the girls, so that bothered the girls.

